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Summary: The present article highlights theoretical issues of privative verbs
(hereafter PVs) pointing at coexistence of three heterogeneous linguistic
categories in their semantic structure: causativity, possessivity and negation.
In the process of the study semantic classification of PVs into 3 types (PVs
of instrumental, social and verbal causation) based on causative component of
PVs meaning is carried out enabling to come to generalizations and conclu-
sions as for the features common and distinctive of English and Ukrainian.

1. BBoaHbIe 3aMeyaHusi

Jlumenne — 3T0 yHUBEpCAIBHOE MOHSITUE, KOTOPOE HAXOIUT CBOEC BEIPAKCHUE
BO BcexX s3blkax mMupa. K Hanbosiee M3yYEHHBIM CPEJICTBAM BHIPAXKCHUS JIUIIIC-
HUS MOXKHO OTHECTH CIIOBOOOpa3oBaTenbHbIe MOp(EeMbl, HalpuMep aHTI. uni-,
ir-, im-, -less; ykp. b6e3-, ne-, 00- u T.a. [IBanoB 1995: 5-18; Ozepopa 1978: 14-
41; Coxomora 2003; Hamawand 2009]. Jlumenue kak J0rHKO-(pHIOCOPCKYIO
KaTEerOpHI0 BIIEPBHIE pacCMaTpUBaeT APHCTOTEh, KOTOPHI BBOAUT B HAyYHBIH
000pOT TOHSATHE «IIPUBATHBHOCTH» (OT JaT. privatio ‘NHIECHWE, YIOAJICHHE )
U1 00O3HAYEHMSI BTOPOrO WICHA OMIO3UIMH «OOJaJaHue — JUIICHHUE)
[Aristotle: 1983 85-86].

B coBpemMeHHO! JIMHIBUCTHKE TEPMUH «IIPUBATHBHOCTEY HCIIOJIb3YETCS
MPEUMYIIIECTBEHHO HE B CBOEM IICPBOHAYAIHHOM 3HAUCHUU, TPEITI0KEHHOM
Apucrotenem, a npex/ie BCero B GOHOJOTUY JUIsl 0003HAYCHUS OJTHOTO U3 BU-
noB (orernyecknx onmnosunuii [Trubetzkoy 2001: 19] u B nepuBaronoruu s
0003HaUEHUS OTpHUIATENBHBIX MpedukcoB [Hamawand 2009: 110-112; Lieber
2004: 109-111; Mazzon 2004: 112]. Tem He MeHee B psie pabOT MOCICIHUX
JIBYX NECATHIIETHH TPOCIEKUBACTCS WCIOIb30BaHUE TEPMHUHA B €ro IepBOHA-
gaigpbHOM 3HadeHWM [Heinemann 1995: 90; Hentschel 1998: 40; Kalius¢enko
2000: 20; Menpuyk 1998: 425-427], ogHaKo ClIeAyeT OTMETUTh, YTO U B ITHUX
WCCJICJIOBAHUSX HE CYIIECTBYET SIMHOTO MOAX0/a K TPAaHUIIAM CEMaHTHYECKOTO
HATIOJTHEHUS TTOHSTHA.

[pu mmpoxom nonumanuu [Heinemann 1995: 90; Hentschel 1998: 40;
Lieber 2004: 91, 100] npuBaTUBHOCTH paccMaTpUBaeTCs Kak OTCYTCTBHE KOTO-
TO/ 4Er0-TO WM HEBBITIOIHEHHE KAaKOTO-THOO NEHCTBHS, K NMPUBATHBHBIM OT-
HOIIEHUSM TIPUYUCIAIOT CTaTHYECKHEe M TUHAMHYECKHE OTHOIICHHS, COIepkKa-
e ceMy «He obnmamanwsy (Hampumep, aHril. fo lack, sleeplessness, legless,
deaf, yxp. Opaxysamu, O6e3conus, 6e3Ho2ull, 2ayxuti U T.1.) AN <JTUIICHUS
(Hampumep, aHri. to disarm, to deprive, to cut off, ykp. obe3sbporosamu, no-
3basiamu, giopizamuy ¥ T.I1.).

[IpennoxenHoe uccneaoBanue 0asupyercs Ha Touke 3penus Bsu.Bc.lBa-
HoBa M M.A.Menpuyka, KOTOpBIE Pa3IMYalOT CUTYallUd «HE OOIamaHus» H
«IUIICHUS», UCIOIb3YSI COOTBETCTBEHHO TEPMHUHBI «KAPUTHUBHOCTBY JUIS CTa-
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TUYECKUX U «IIPUBATUBHOCTHY ISl IUHaMH4YeCKUX oTHoueHuil [MBanos 1995;
Menbuyk 1998: 425-427]. N.A.Menbuyk OOBSCHSCT pa3HUIy MEXIy chepamu
YHOTpeOeHNsI PUBATUBHBIX U KapUTHBHBIX 3HAYEHWH C MOMOIIBIO CIEAYIO-
IIMX TOJKOBAHUH: «IPUBAaTHBHOCTh = ‘JMIIATH’», «KAPUTUBHOCTH = ‘HE
UMETh’» U 0TMEYaeT, YTO IPUBATUBHOCTh — 3TO CYI'y0O IJarojbHas KaTeropus,
a KapUTUBHOCTH — KaTeropus, NpUCyIas KaK riarojam, Tak U MpujaraTeIbHbIM
[Menpuyk 1998: 428-429]. Hanpumep, OT CyImIECTBUTENBHOTO PYC. 8ped 00pa-
3yeTcsi IPUBAaTUBHBIN IJIaroi pyc. 06e3gpedums U KapUTHBHOE NIPUIIaraTeIbHOE
pyc. 6e38peodnbiii.

2. TeopeTH4ecKHe OCHOBBI MCCJIe0BAHUA

[IpuBaTHBHOCTH — 3TO CEMaHTHYECKH CIOXHAS MPON3BOIHAS TMHTBUCTUIECKAS
KaTeropus, B KOTOPOH B3aWMOJEHCTBYIOT KaTeropus Kay3aTHBHOCTH, IOCEC-
CHUBHOCTH M oTpuuaHus. [lpuBatuBHble rnaronsl (mamee I1I') mpencraBnsoT
co00¥ TUHAMUYECKYI0 IMOCECCUBHYIO CHUTYAlUIO JIHIIEHHS, KOTOPYIO MOXKHO
MIPEICTaBUTH IIPH IOMOIIH CIIeAyIoniel 0a30Boi (GOPMYITBI TOJIKOBAHUS (I1anee
OT): «X xaysupyer Y He uMeTh Z». [Ipeanoxxennas @T conepxuT ABe MUKpO-
cuTyanuu (Kay3aTUBHYK) W TIOCECCHBHYI), KOTOpBIE CBS3aHBl MPUYHHHO-
CJIEICTBEHHBIM OTHOIICHUEM:

“X xaysupyeT Y HE UMeTb Z”
-

AN J
Y Y
AHTEIEICHT KOHCEKBEHT
— _/
—~—
MaKpOCHUTYaIus

B cemantuke III" B3auMOJEUCTBYIOT TpHU CEMAHTUYECKHUX aKTaHTa: X —
Kay3aTtop, Y — OOBEKT Kay3aTHBHOW CHUTyallMd U OJHOBPEMEHHO CyOBEKT II0-
CECCHBHOM cuTyaruu (manee moceccop), Z — 0OBEKT MOCECCUBHOW CHUTYaIHH
(mamee mMoOcecCyM), CBSI3b MEXKIy KOTOPBIMH OIPENCIISETCS CICAYIOMMUM oOpa-
3o0M: X 1 Y CBsI3aHbl JEHCTBUEM Kay3aluu, Y U Z — MOCECCUBHBIM OTHOILIEHHU-
eM. OTHAKO B pe3ysbTaTe Kay3allud, HAIpPaBICHHOW Ha Y, OTHOIICHHE MEXKIY
Y u Z nepectaét ObITh OTHOIIEHUEM O0NalaHus U TpaHCHOPMHUPYETCS B OTHO-
IIeHne He 00Jaanusi, KOTOPOe pacCMaTpPHUBAETCS B paMKax KaTeropyuu OTpHUIla-
HUsI.

W3-3a Takoil ceMaHTHYECKOW HEOJHOPOIHOCTH (CIOCOOHOCTH COYETaTh B
CBOEH CTPYKType KaTeropuy Kay3aTUBHOCTH, IIOCECCHBHOCTH WM OTPHIAHFS)
pasiuuHble acnekThl udydeHus: [T cTaHOBATCS OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS yue-
HBIX Pa3HBIX HANPAaBICHHUN B JMHTBUCTHKE. B pamMkax TeopHH Kay3aTHMBHOCTH
III" paccMaTpuBalOT Kak OJHO U3 JEKCHYECKUX CPEIICTB BBHIPAKCHHUS 0OpaTHOM
(mo apyroil TepMHHOJOTMM OTpuIaTeNnbHON) Kay3anuu [CunbHuikuit 1998:
254; Nedyalkov 1973; Shibatani 1976; Wierzbicka 1980]. C Touku 3peHus ka-
teropun noceccuBHocTH 1" mpencrapnstoT kateroputo «mmerus» [['omosa-
geBa 1995: 205; MBanoB 1989: 41] u BBIpaXalOT CHUTyaIluio He 0O0JIamaHUs
[UBanoB 1995; Heine 1997]. YueHnsle, uccieayiomue si3bIKOBBIE CPENICTBA BbI-
pakeHHUsl KaTeropuu OTpUllaHud, omnpeaenstoT 1" kak Iekcudeckue eTuHUIIbI,
collepkaline OTPHUIATEIbHYI0 CEMy Ha HMMIUINIHUTHOM ypoBHe [BoHmapenko
1983: 80; ITacmaBckas 1990; Heinemann 1995: 90; Hentschel 1998: 40; Martin

Vol. 7 (2013), 2 29



O.A4.3anysxcuasn

2004: 28]. [IpuBaTUBHBIE TIATONBI TaKXKe BHICTYHAIOT 00BEKTOM HCCIIEIOBAHUS
B paboTax mo oOMIMM M OTAENBHBIM BOIIPOCAM TIIaroJIbHOW ceMaHTHKH [bonabl-
peB 1994; TTocnaBcbka 2004; Yyaunos 1990; Kreidler 1998: 210-211].

Tem He MeHee, HeCMOTPA Ha 3HAUYNUTENIbHOE KOJIMYECTBO PadOT, B KOTOPBIX,
TaK WIN WHA4Ye, pacCMaTPUBAIOTCS PA3JIMUYHBIC aCIEKThl KAaTErOpUH NPUBATUB-
HocTH B LesioM | [17 B 4aCTHOCTH, IPUBIICKACT BHUMAHHE OTCYTCTBUE OTICIb-
HBIX HCCIIEIOBAaHUH, KOTOPbIE KOHLIEHTPUPYIOTCS MCKIIOUUTENBHO HA aHAJIM3e
cemanTuku I1T".

Kareropust npuBaTHBHOCTH HAaXOIUT CBOE BHIPAKEHHE HA PA3IMYHBIX S3bI-
KOBBIX YPOBHSX. BO-IIepBbIX, IPUBAaTHUBHOCTh MOKET BBIPAXKAaThCSl CHHTAKCHYE-
CKU Ha ypoBHe npeznoxenus [[lucapkosa 1974], nHanpumep anri. He asked me
to give him my pencil, yxp. Bin nonpocus, wob s 0as viomy mitl oniseysb. I'naro-
TBl to ask, to give B aHTTIUIICKOM SI3BIKE U npocumu, 0agamu B yKPaUuHCKOM He
XapaKTepPU3YIOTCsl IPUBATUBHON CEMAaHTUKOM, HO, COYETAsACh B MPHBEICHHBIX
mpuMepax, GOpMUPYIOT MPUBATUBHYIO KOHCTPYKIHIO, Te «X (aHri. I, ykp. A)
Kay3upyeT (aHri. asked, ykp. nonpocug) Y (aHri. me, yKp. 51) HE UMeTh (aHTII.
to give, yKp. 0ag) Z (auri. pencil, yKkp. onieeyv).

Bo-BTOpBIX, IPUBAaTUBHOCTH BBIPAXKAETCS HA JIGKCUYECKOM ypoBHe [lBa-
HOB 1995: 7; Coikano 2007: 63-64], HanpumMep aHri. fo steal, to break off, yxp.
Kpacmu, gioramamu M T.11. B JaHHOM ciiy4ae 3HaueHHE <«JIUILIEHUSD) 3aJI0KEHO B
CEeMaHTHKE CJIOBA M HAXOAUT CBOE JIKCIUIMIHUTHOE OTPaKEHHE B CIIOBAPHOM
TOJIKOBAaHUH TJIAr0JIOB, HAIPUMEP aHTII. fo steal «to take something that belongs
to someone else» [Longman 2007: 1624] ‘3abupaTh 4TO-TO, YTO MPUHAIIICKUAT
JIIPYTOMY 4YE€JIOBEKY , YKp. Kpacmu «HUIIKOM IpuBIacHUTU uyxke» [CYM 1970:
328] ‘TaifkoM IPUCBOUTH TyKOE’.

B-TpeTbux, KaTeropusi MpUBaTUBHOCTH MOXKET HAXOJUTh CBOC BHIPAKEHHE
Ha YpOBHE CTPOCHUS CJIOBA, 3aKJII0Yas CEMAaHTUKY JIMIICHUS B Pa3IMYHBIX CIIO-
BooOpa3zoBaTenbHbIX dnmeMeHTax [Hamawand 2009: 110-112; Lieber 2004 109-
111; Mazzon 2004: 112; UBanos 1995: 7-18], cp., Hanpumep, aHTIIUHACKYIO OT-
pHULIATENBHYIO IPUCTABKa dis-, IOCTIIO3UTUBHBIE KOMIIOHEHTHI away U off, yKpa-
WHCKHE TIPUCTABKH 8i0-, He3- U T.1I.

B nanHO# paboTe MpUBAaTHBHOCTh PaccMaTpPUBAETCSI B €€ Y3KOM CMBICIIE,
KaK JIEKCUKO-CHHTaKCHYeCKas KaTeropus, MPHUCYIIas UCKIIOYUTEIHHO TJaro-
nam. III" mpencTaBisioT KOMOMHAIIMIO JIEKCHYECKOTO Kay3aTHBa, IUHAMUYE-
CKOM MOCECCUBHOM CUTyallUM U UMIUTUITUTHON CEMbI OTPUIIAHUSI.

3. MeTo0/10TUSl 1 MAaTEPUAJI UCCJIEIOBAHUS
Kak Obuto OTMEUEHO paHee, MWHAMHYECKas MaKpPOCUTYallusi, KOTOPYIO BBIpa-
xaroT II', cocTouT m3 NBYX MHKPOCHTYAITWi: Kay3aTHBHON CHTyanuu (maiee
KC) u ocnoxxueHHO# cemMoi oTpullaHus moceccuBHOM cutyaruu (nanee [1C).
Couerast B CBOCH CEMaHTHKE JBE Pa3HOCHCTEMHBIC JTMHTBUCTUUCCKUEC KaTe-
ropun, [1I" craBaT mepen y4eHbIMH DSl TpoOJIeM, TaK Kak IMpeACTaBIsAeTCS
CJIOKHBIM (TIOYTH HEBO3MOYKHBIM ) TIPOBECTH BCEOOBEMITIONIYIO CEMaHTHIECKYTO
KJIAaCCU(MKAIIMIO TJIarojiOoB, OCHOBBIBASCH HCKJIIOYHMTEIBHO Ha Kay3aTHBHOM
WM TTIOCECCUBHOM KOMIIOHEHTE WX 3HaueHHs. BcneacTBue 3TOTO B HCCiIenIoBa-
HUU OBUT MPHHAT KOMIUIEKCHBIM MOAXON K mM3ydeHrnto ceMaHTuku 1I°, xorma
YUUTBIBAIOTCA KaK KOMIIOHCHTBI Kay3aTI/IBHOI‘/‘I, TaK U IIOCECCUBHOM CUTYyaluu.
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JlaHHas cTaThs MOCBSILEHa OCOOCHHOCTSIM CeMaHTUKH KoMnoHeHToB KC B aHr-
JMACKHX U ykpanHckux I1T7.

HccnenoBanue BBIMOIHEHO B PaMKaxX CPaBHUTEIBHOTO SI3BIKO3HAHMSA, TaK
KaK «MEXbI3BIKOBOE CpPaBHEHUE HAET BO3MOXKHOCTH OOBSCHHUTH JIMHIBHCTHYE-
CKHii (DEHOMEH B OJTHOM sI3BIKE Ha HOBOM W COBEPIIICHHO WHOM ypoBHe» [Croft
1996: 6] u MO3BOJIAET IOHATH CYIIHOCTh YEIOBEUECKON pedr B LeromM» [Song
2001: 10]. Ananu3 cemantuku III" mpoBOaUTCS HA 3HAYUTENBHOM 3MIIUpPUYE-
cKoM Matepuaie n3 aurimiickoro (947 I1I') u ykpamackoro si3ikoB (1015 1),
YTO JaeT BO3MOXKHOCTBH CZAEJaTh CUCTEMHBbIE 000OIIEHHsT 1 HaOIIOJeHUsT KOH-
TPAacTHUBHOTO XapakTepa. BeIOOp s3bIKOB 00YCIIOBIEH, MPEXAE BCErO, TEM, UTO
00a uccienryeMbIX S3bIKa, XOTS U MPUHAAJTEKAT K WHIOECBPOIEHCKON S3bIKOBOM
CeMbe, SBISIOTCS PA3HOCTPYKTYPHBIMH M 3HAYUTEIBHO OTIMYAKOTCS CBOMM
TpaMMaTHYECKUM CTPOEM U JIEKCHYECKHM COCTaBOM.

3a eOUHHMIYYy HCCIEeNOBaHMs Oblla MPUHAITa MOHOCEMaHTHUYECKas JIEKCeMa,
WJIH, TI0 WHOM TePMHUHOJIOTHH, JIEKCHKO-CeMaHTHUecKnid BapuaHT (mamee JICB),
MOCKOJIbKY aHAJIN3 CIIOBAPHBIX CTAaTel 0OHAPYKHUII, YTO, BO-TIEPBBIX, OJTUH U TOT
’K€ MHOTO3HAYHBIN TJaroji B OJHOM 3HAYEHHH MOXKET XapaKTepHU30BaThCs 3Ha-
YEHHEM pa3pbIBa IOCECCUBHOTO OTHOIIEHMS, a B IPYTUX MOXKET HE UMETh TaKO-
ro. Cp., HanipuMmep, aHr. cut; «to divide with a knife, etc.» ‘ornensars npu mo-
MOIIK HOXa U T.I.", cut, «deliberately miss (a class, etc.)» ‘HamepeHHO mpoIryc-
KaTh (3aHATUSA H T.IL.)’; YKp. nowunamu; «3aBIaTH KOMY-HeOyap BTpar abo
MaTrepiaTbHUX 30HUTKIB» ‘BBECTH KOTO-TMOO B PacTpaThl MWW MPUINHUTH MaTe-
puanbHble YOBITKM®, nowunamu,; «IIUNAaTH SKUHCH 4Yac» ‘LIUNaTh KakKoe-TO
Bpems’. [leperie JICB B 000MX s3bIKaX XapakTepU3yeTcs 3HAUEHUEM pa3phbiBa
MIOCECCHBHOTO OTHOILEHMS, BTOPBIE JIEKCEMBI HE UMEIOT TaKOi ceMaHTUKU. Bo-
BTOPBIX, IJIAroJI MOKET UMETh 0oJiee OJHOTO 3HAYEHHsI, KOTOPOE YKa3bIBacT Ha
nuenye 4ero-in6o. Tak, HanpuMep, TIaronsl fo pluck B aHTIUHACKOM SI3BIKE U
6uouUpamu B YKPaMHCKOM SIBJISIOTCSI MHOTO3HauHBIMHU ¢ Heckoibkumu JICB c
HCKOMOW CEeMaHTHKOH, HanpuMep: aHri. pluck; «to pull off or out with sudden
sharp force» ‘BbInEpruBaTh HEOXKUAAHHO ¢ OONBIION cunoit’, pluck; «to pull the
feathers from a bird» ‘BeIMIATH TEPBS y NTULBL ; YKP. uOUpamiu; «pBYYH,
BIIOKPEMITIOBATH IIO-HEOYIh O IJIOTO» ‘OTPHIBas, OTACISTH YTO-THOO OT IIe-
JI0TO’, sudupamu, «3a0UpaTu CUJIOMIllb, BAPUBATH I110-HEOYb Y KOT'OCh» ‘Ha-
CHJIBHO 3a01paTh, BEIPBIBATh YTO-THO0 y KOT0O-TO .

4. Kay3aTuBHasi CEMAHTHUKA

Hemnocpencreennbivu yuactTHuKaMu KC SBISIFOTCSL Kay3aTop U OOBEKT Kay3a-
TUBHOHM CUTyallMu (B aHAIM3UPYEMBIX IJIarojiax OJHOBPEMEHHO BBICTYMAIOMINN
CyOBEKTOM TIOCECCHBHOM CHTYalllH), KOTOpPbIE CBSI3aHBI OTHOIIEHHEM Kay3a-
mun. B uccnenoBaHuM ceMaHTHKa IOCECCOpa pacCMaTpUBAECTCS B paMKax IIo-
CECCUBHON MHKPOCHUTYalllH, MOTOMY B JaHHOW CTaThe BHUMaHUE KOHLIEHTPH-
pyercss Ha ceMaHTHKe Kay3aTopa W Kay3aTHBHOT'O OTHOIICHUS MEXIy HUM U
MTOCECCOPOM.

CemMaHTHKa Kay3aTopa B 000MX HCCIEIyEeMbIX S3BIKaX HE JEMOHCTPHUPYET
3HAYUTENLHOW BapHUATHBHOCTH, B OCHOBHOM YKa3bIBas Ha Kay3aTopa-deloBeKa
(94% TEKCTOBBIX IPUMEPOB B AaHTIUICKOM S3bIKE U 92% B yKPaWMHCKOM SI3BIKE),
MOATBEPKAasl TCHACHIIUIO K OOIIEH aHTPOIMOICHTPHUYSCKOW HAIpaBICHHOCTH
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SI3pIKa B 1IEJIOM M aHIJIMICKOTO M YKpauHCKOro B yacTHocTu [I'yitBaniok 2001;
Dirven 2004: 6]. 3HaUUTEIHHO MEHBIIICE KOJIUYESCTBO COCTABISIOT MPEIIOKe-
HUSI, T/Ie Kay3aTOpOM BBICTYMAalOT JKUBOTHBIC, NITUIBI, pacTeHus u T.1. HesHa-
YUTEIHHOE KOJMYECTBO CIyYaeB COCTABISIOT IJIArojbl, TNIe Kay3aTOPOM BBICTY-
maeT abCTpaKTHas CyIIHOCTh, IPUPOIHOE SBJICHHWE (BETep, BOJHA, MOJHUS H
T.II.) WIKM HEOAYIIEBIEHHBIN MpeAMET OKpY’Kaloliero Myupa. BeiencTBue takoit
HECKOIIbKO OJTHOTHITHOM CEMaHTHUKU Kay3aTopa KIacCU(UKAIUs IIMHHI] HCCIIe-
JTOBaHHA MPOVCXOIUT HA OCHOBE CEMAHTHKH Kay3aTUBHOW CBS3M MEXIy Kay3a-
TOPOM M TIOCECCOPOM, UTO NAET BO3MOXKHOCTH PacCIpEleNIUTh SI3bIKOBOH Marte-
pHaj Mo TpeM CEeMaHTHYECKHM THIaM, B KOTOPBIX Kay3alus MPOUCXOAUT IPHU
nmoMmoru: 1) WHCTpyMeHTa, 2) OOILIECTBEHHO-COIMAIBFHOTO U 3) BepOaIbHOTO
JIEUCTBUSL.

4.1. I'maronel, copepsKallie CeMaHTHKY BBIOJIHCHHS IEHCTBUS Kay3aluu
npu momomy uHcTpyMeHTa (anri. 402 TN (42,4%), ykp. 541 IIT' (53,3%)),
npeactaBisoT ManunyaTuBHYI0 KC [Shibatani 1976: 259-267; Song 2001:
277], T.e. NIEUCTBUE MPOUCXOAUT MPH HEMOCPEACTBEHHOM (DU3MUECKOM KOHTAK-
T€ Kay3aTopa ¢ IOCECCOPOM C LENBI0 U3BITUS MOCecCyMa U3 ero COOCTBEHHO-
ctu. B cBoro odepenb mHCTpyMeHTaidbHbIe [1I' IO ceMaHTHKe MTPUBIEKAEMOTO K
Kay3allul MHCTPYMEHTa MOXKHO pa3ienuTh Ha ABe rpynnsl: I ¢ cemaHTHKOM
WCIIOJIb30BaHUsl MHCTpYMeHTOB-apTedakToB (anrm. 226 [T, ykp. 258 III') u
WHCTPYMEHTOB-coMatu3MoB (anri. 176 I, ykp. 283 I1I).

4.1.1. MactpyMeHTaMu-apTeakTaMyd B pabOTe MPUHATO CUUTATH KOHKPET-
Hble OOBEKTBHl OKPYKAIOLIET0 MHUpPA, HAMEPEHHO H3TOTOBJICHHBIC YEJIOBEKOM
JUTSL BBITIOJTHEHUST ONIPEJISIICHHOTO ACWCTBUS, HAIPUMEP aHTII. SCissors ‘HOXHU-
Bl a knife ‘HOX’, a saw ‘Tiia’; YKP. cokupa ‘“TOTIOP’, 0byenbKy ‘KISIH , py-
banox ‘py0aHOK’ U T.II.

BonbIMHCTBO I1aronoB 3TOH rpyNbl He KOHKPETH3UPYET CEMAHTUKY WH-
cTpyMeHTa-apTeakTa, KOTOPBIA HCIIOIB3YETCs, a COAEPKUT 0000IIEHHOE yKa-
3aHHE Ha WCIOJB30BaHHE JII0OOOr0 ocTporo mHCTpyMmeHta (anri. 152 IIIN, ykp.
176 I1T"), nHanpuMep aHIIL fo cut off ‘oTpe3aTs’, to pare ‘monpesars’, to chop off
‘OTXBATHUTP’; YKp. giopizamu ‘0Tpe3arth’, gioxgamumu ‘OTXBATUTh , CHMUHAMU
‘oTpy0aTh’ W T.n. MeHbIlIee KOIMYECTBO TIIAr0JIOB COAEPKHUT yKazaHHE Ha HC-
MOJIb30BaHHUE KOHKPETHOTO HHCTpyMeHTa-apTedakta (anrn. 74 I, ykp. 82
[I"), Hanpumep aHrIIL. fo axe ‘OTPYOUTH’, to shear ‘cTpwdb’, to guillotine ‘Tunb-
OTHHHUPOBATE’; YKP. gionumosamu ‘OTHWIABATE , 320/06amu ‘COPUBATE’, Kali-
ayeamu ‘0oTOMBaTH Kupkoi’. Cpenu HMHCTPYMEHTOB-apTe(akToB ObUIH 3a(uK-
CHpOBaHbl 17 MHCTPYMEHTOB B aHIJIMHACKOM si3bike U 10 B ykpaumHcKoM, 7 u3
KOTOPBIX (HOXHUIIBI, OpUTBa, pyOaHOK, TOMOpP, HOX, MWJa, TUIHOTUHA) SBIIS-
IOTCS OOIIUMU U1 O0OUX SI3BIKOB.

TonbKO B aHIITMHCKOM f3bIKE ()YHKIMOHUPYIOT TJIATOJIBL, JJ1s1 KOTOPBIX HUH-
CTPYMEHTOM BBICTYTIA€T MUHIET/ SUIATOP (Hanpumep, to defoliate, to depilate,
to mullet, to tweezer u T.1.), Tecno (Hampumep, fo chip, to adze n T.11.), TIONH-
rpaduyeckre oOpe3Hble TUCKU (Hampumep, to plough, to trim, to guillotine),
JoJIoTo (Hampumep, to boast, to chisel), IIOTHUIIKUNA WHCTPYMEHT (HAIIpUMeEp,
to howel, to plough), pammunb (HanpuMep, to rasp), JomnaTta JUisl CBEKEBaHUS
KuTa/ TIOJICHsT (Hanpumep, to spade), GyraHok (Hanpumep, fo try), cTamecka
(Hanpumep, fo gouge), HANWIBHUK (HampuMep, fo file away), 3youno (Hampu-
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Mep, to broach), xynuHapHas JOXKa (HAIpUMeEp, {0 SCOOp), XUPYPrHUECKOE
YCTPONCTBO (HampuMmep, to snare).

CrenuduryeckuM Al YKPaMHCKOTO sI3bIKa SIBIIsieTC (DYHKIMOHWPOBAHHE
II" ¢ ceMaHTHKOW MCTIONIB30BaHMSI KJIETEH, KOTOPBIC SBISIOTCS IPONU3BOHBIMH
OT OTHOTO KOpHS (HampuMep, sioKyutyeamu, 0OKyulysamu, nogioKyuLyeamu,
noobxyuyeamu). Tak jxe TONBKO B YKPAaUHCKOM SI3bIKE€ OBUIM 3a(DUKCHUPOBAHEI
TJIArOJIbl, B KOTOPBIX MHCTPYMEHTaMH-apTe(akTaMu SIBISTIOTCS KUpKa (Hampu-
Mep, Kailiyeamiu) W CICIHAIbHBIE TpaOelabKu s cOopa saroa (Hampumep, 06-
wmopeyeamis).

KonnvecTBO HHCTpYMEHTOB, KOTOpPBIE MPUBJIEKAIOTCS K ASHCTBHIO Pa3phiBa
MMOCECCUBHOTO OTHOIICHHS, B 000MX S3bIKaX 3HAYUTEIHHO OTJINYACTCS TJIABHBIM
00pa3oM BCJIENCTBHE TOTO, YTO B OONBIIMHCTBE CIy4YaeB CEMaHTHKAa HHCTpY-
MEHTAIBbHOCTH B aHTIuickuX [1I" MOTUBHpOBaHA CEMAaHTHKON CYyIIECTBUTEIb-
HBIX. DTO 00YCJIOBJICHO, MPEX/E BCErO, TEM, YTO TJIArojbl aHTJIMACKOTO SI3bIKA
00pa30BaHbI HETIOCPEJCTBEHHO OT OCHOB COOTBETCTBYIOIINX CYIIECTBUTEIHHBIX
METOIOM KOHBEPCHUHU. B yKpauHCKOM $s3bIKE 4acTh MHCTpyMEHTAIBHBIX 1117, Mo-
TUBUPOBAHHBIX COOTBETCTBYIOIIUM OJHOKOPEHHBIM CYIIECTBUTEILHBIM IS
0003HaYeHNsI MHCTPYMEHTA, 3HAYUTEIFHO MEHBIIE W3-32 OTCYTCTBHA B 0OJb-
HIMHCTBE CIIy4acB CIOBOOOPAa30BATEIbHOMN CBSI3U MEXIy ACUCTBHEM M UHCTPY-
MEHTOM 0003Ha4aeMOro ACHCTBHSI.

4.1.2. [lpumepamu TIaroyioB, CEMaHTHUKa KOTOPBIX yKa3bIBaeT Ha IPHBIIE-
YeHHe B Ka4eCTBE WHCTPYMEHTa Kay3allid JacTeil Tejla 4eJoBeKa N KHBOT-
HOTO (T.€. HHCTPYMEHTOB-COMAaTU3MOB), SIBIAIOTCS aHTIL. fo scratch off ‘oTckpe-
Oatp’, to pinch off ‘ormmneBate’, to bite off ‘OTKyCBIBaTBH’; YKp. gidepuzamu
‘OTTpBI3aTh’, Giowunysamu ‘OTIMUIBIBATE , 6I003b00y8amu ‘OTKIIEBHIBATH’ .
HHBeHTaph MHCTPYMEHTOB-COMATH3MOB JIOBOJILHO HE3HAYMTENBHBIA 1O CpaB-
HEHHIO C UHCTPYMEHTaMH-apTe(aKkTaMy, T.K. KOJHYECTBO YacTel Teja deoBe-
Ka WM >KUBOTHOTO, CIIOCOOHBIX BBIMONHATH MHCTPYMEHTAIBHYIO (YHKIIHIO,
SIBTISICTCS| OTPAHUYCHHBIM.

[Monaenstomniee 6onpmuHCTBO [1I7 B aHIIIMHCKOM U yKPaWMHCKOM SI3BIKaX HE
collepKaT KOHKPETH3UPYIOIIUX CEM, yKa3bIBAIOIIUX HAa HCIIOJIB30BAaHUE TOTO
WM WHOTO MHCTpyMeHTa-coMmatuaMma (amri. 141 IIIN, ykp. 222 III'), a uMmeroT
0000IICHHOE yKa3aHUe Ha MPHUBJICYCHUE PYK KaK HauOoJee 4acTo yrnorpeoise-
MOTO WHCTPYMEHTa-cOMaTH3Ma, HalmpuMep aHri. fo snatch away ‘BBIXBATHI-
BaTh’, fo tear off ‘OTpBIBATH’, to grab ‘BHIXBATHIBATh ; YKP. UXONII08AMU ‘BHI-
XBaTBIBATE , gI0pugamu ‘OTPbIBATH , 8i06u6amy ‘0OTOMBATEL’ U T.II.

[II" ¢ koHKpeTH3anrel ceMaHTUKN UHCTpYMeHTa-comaTtu3ma (anri. 35 11T,
ykp. 61 III') MoryT comepxarh yKazaHWe Ha WCIOJh30BaHHE B KayecTBE WH-
CTpyMEHTa 3y0OB YeJOBEKOM WIJIM XHBOTHBIM (aHII. fo bite off ‘OTKychBaTh’;
YKp. 6i0epuzamu ‘OTTPHI3aTh’), KIIOBA NTUIEH (aHMI. to peck ‘CKIEBBIBATH’;
VKp. CKabogygamu ‘CKIEBBIBATh’) WM UMETh yKa3aHHE Ha JallbHEHIyI0 KOH-
KpPETH3aIMi0 9acTH PYK, MPUBJIEKAeMbBIX K Kay3allih pa3pblBa MOCECCHBHOTO
OTHOLICHUS, 28 IMEHHO yKa3aHWe Ha JIaIOHH, NaJIbIIbl, HOTTH (y YeJIoOBeKa), KOrT-
TH (Y )KMUBOTHOT0), HAlPUMEP aHTIL. to pinch off ‘oTmuneBate’, to scratch away
‘OTCKpeOaTh’; YKp. giowkpsadyeamu ‘OTCKpedaTh’, sidwunysamu ‘OTIIAIBIBATE
U T.II.
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4.2. Eme ogHAM BUAOM Pa3pbiBa MOCECCHBHOTO OTHOILEHUE SBISETCS Kay-
3arsi O0IECTBEHHO-COITMANBHBIM feficTBueM (anrit. 489 I1I" (51,6%), ykp. 425
II" (41,9%)), korma U3BATHE OCECCYMa U3 COOCTBEHHOCTH IOCECCOPA CBI3aHO
C ’)KU3HBIO M OTHOILEHHUSAMH JIIOJeH B OOIIECTBE, U AEHCTBHE MPOUCXOAUT MPH
KOHTaKTe MEX.Iy JIOAbMH B COLMyMe. | maronel, oTHOCSIIUECS K 3TOI rpymie,
npeacTaBisiioT coboli mupektuBHylo KC, T.e. cuTyanmio, Kotopas HE Tpeay-
CMaTpHUBAET HEMOCPEACTBEHHOIO (PU3UUECKOT0 KOHTAKTAa MEXKIY Kay3aTOpoM M
10CeccoOpoM (MCKITIOUEHHEM SIBIIAETCS psia KoHTakTHhIX 11 B pamkax moarpyn-
Bl Kay3aIluy TIPOTUBOIIPABHBIM JeiCTBIEM (TIOpoOHEe cM. 4.2.2.)).

4.2.1. He3nauutensHoe konmudectBo I1I" (anrm. 62 IIT', ykp. 68 I1I") xapax-
Tepusyercs: 6a30BOH CEMaHTUKOM 3TOW IPYMIIB, T.€. HE COAEPIKUT KOHKPETU3HU-
PYIOIIUX CEMAHTUYECKUX MPU3HAKOB C MOCIEAYIONIEH IeTanr3auuend xapakrepa
Kay3aluu, HanpuMep aHri. to deplume «to deprive of honour» [ShOED 1993:
522] ‘nmumaTte 4YecTH’; YKp. ouckeanighikysamu «no30aBiATH KBaidikarmii»
[BTC 2005: 298] ‘mumrate kBamudukaruu’. IlpuBe1eHHbIE TPUMEPHI HATIISTHO
JEMOHCTPHPYIOT, UTO AajbHEHIIas qudQepeHnanys 3THX rIarojioB Mpoucxo-
JOUT HE 32 CYET Kay3aTHMBHOTO KOMIIOHEHTa CEMAaHTHYECKOH CTPYKTYpBI Ijaro-
JIOB, @ 33 CUET UX [IOCECCUBHOW CEMaHTUKH.

4.2.2. Haubonee penpe3eHTaTUBHON B paMKax ceMaHTudeckoro tuma [1I°
00IIEeCTBEHHO-COLUANIBHOM Kay3alluy SBIISIETCS TPYIINA IT1arojioB C CEMaHTHUKOM
WCTIOJIB30BAHMS IPOTUBONPAaBHOTO aericTBus (anri. 274 I1I7, ykp. 264 I1I'). Xa-
paKTep B3aUMOJICUCTBUS MEXIY Kay3aTopoM U noceccopoM B I1I" ¢ cemaHTHKOM
MPOTHUBONPABHOHN Kay3alnu, Kak U il OOJBIIMHCTBA TJIAr0JIOB 3TOH MOArpyIN-
b, MOXKET OBITh AucTaHTHBIM (mupektuHas KC) (anrn. 131 11T, ykp. 145 I1I),
HampuMep aHri. fo bleed ‘BBIMOTAaTh ACHBIH, NOUTHL’, fo hog ‘3arpabacTaTh,
npudpath K pykam’, fo trim ‘BBIMOTaTh y KOTO-JINOO JIEHBIU ; YKP. 8U0A6II06A-
mu ‘BBIIaBIIUBaTh, BEIMOTATh’, o6dupamu ‘00aupath’, 3aepibamu ‘3arpedath’,
WIN YKa3bIBaTh Ha MCIOJb30BaHHE KOHTAKTHOI'O CIIOCO0a BO3AEHCTBHA Ha IIO-
ceccopa (manumynatuBHas KC) (anrm. 143 IIT', ykp. 119 III'), Hanpumep aHri.
to steal ‘BopoBatb’, to reef ‘BOpoBaTh M3 KapMaHOB’, to rob ‘TpaOuTh’; yKp.
Kpacmu ‘BOpOBaTh’, CnioHepumu ‘CIIUOHEPUTH’, epabysamu ‘rpadbuth’. Ilpm
stom III' BTOpOrOo THma Takke COIEpkKAT MMIUIMLIUTHYIO HWHCTPYMEHTAIBHYIO
ceMy, T.K. BOPOBAaTh KOHKPETHBIC MPEIMEThl HEBO3MOXKHO 0€3 MCIOIb30BaHUS
PYK.

4.2.3. Ocob6ennoctsio I1I" kay3amuu mpaBoBeIM AciicTBueM (anri. 153 I1T,
ykp. 93 IIT") sBisieTcss OTCYTCTBHE KOHTAKTHBIX CIOCOOOB Kay3ald B 000X
aHaNM3UpPYEeMBIX s3blKax. [IpaBoBas Kay3amusi HMPOHUCXOAUT HCKIIIOYHTENBHO
JUCTaHTHO, HarpuMep aHri. fo dock «to deduct a sum of money from some-
body’s wages» [ShOED 1993: 588] ‘BbICUMTHIBATH IEHEKHYIO CyMMY U3 Ybeli-
00 3apIiIaThl’; YKpP. BUCUHOBUMU «BUITYYaTd 3 ¢iM’1, M030aBIATH CIIaJILIUHI»
[BTC 2005: 150] ‘ncknrouaTh U3 CEMbHU, JTUIIATh HACIEICTBA .

OTIUYUTENbHBIM NIPU3HAKOM aHITIMMCKUX U YKPaMHCKUX IJIarojioB € Ce-
MaHTUKOW Kay3al[H MPaBOBBIM JICHCTBHEM SBISIETCS CHOCOOHOCTh KOHKPETH-
3MpOBaTh CEMaHTHKY Kay3atopa. Ilo ceMaHTHKe Kay3aTopa €AMHUIIBI UCCIIEa0-
BaHMS B 000UX SI3bIKaxX JEJIATCS Ha:

1) I, ayist KOTOPBIX Kay3aTOPOM BBICTYIAET TOCYAPCTBO, MPABUTEIHCTBO
Wi apyrue oduuuanbHble OpraHbl BIacTH (MOJMHLWSA/ MHJIMLUS, Cyd U T.A.),
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HampaBJsis ASWCTBUE Ha IOceccopa Kak TpakJaHHMHA rocyAapcTBa (Hampumep,
aHTII. fo requisition ‘peKBU3MPOBATE’, t0 expropriate ‘IKCIPONPUHUPOBATH’, fO
sequester ‘IETIOHUPOBAaTh NpPEAMET CIopa y TPEThEro JHLa’; YKp. Hayio-
Hanizyeamy ‘HAIMOHAIM3UPOBATH , 00epiicasumy ‘U3bIMaTh COOCTBEHHOCTH B
TOJIB3Yy TOCYIAPCTBA’, pexgizysamu ‘PEKBU3UPOBATE | T.I1.);

2) I, nnst KOTOPBIX Kay3aTop — 3TO YaCcTHOE JIUIIO, TPYIIIa JIUI WA Opra-
HU3aIUsl, KOTOPhIe HAMpaBIAIOT IEHCTBHE Kay3allMyd Ha Moceccopa Kak Ha Ya-
CTHOE JUIO (HAampHUMep, aHTIL. {0 prepossess ‘3aBIAfiETh YeM-TO PaHbIIE Jpy-
rux’, to nibble ‘OCTENIEHHO JHINATH KOTO-JIHOO IpaB, CBOOOABI W T.II.’; VK.
8i03uckamu ‘BEpHYTHh 00paTHO uepe3 cya’, 6iono3usamu ‘OTCyIUTh’ U T.IL.).

4.3. IlocnennuM criocoOOM Kay3aruu, KOTOPBIH ObUT 3a)UMKCHPOBaH B ce-
MaHTuke III' aHrIMHACKOro M YKpamHCKOTO SI3bIKOB, SIBJIAETCS Kay3allMs Bep-
OanpHbIM AeiicTBHeM (anra. 56 I (5,9%), ykp. 49 III" (4,8%)), T.e. kay3aTop
M3BIMAeT y IOCeccopa IMOCECCyM IMPH TOMOIIU PEYEeBBIX CIIOCOOOB BO3[EH-
ctBUs; gJanHbii U [I7 o cBoelt CyTH OTHOCUTCS K JUPEKTUBHOMY Kay3aTHBY.

EnuauIe! uccneqoBadms ¢ CEMaHTUKOU Kay3allid BepOaTbHBIM JIEHCTBUEM
MOTYT yKa3blBaTh Ha KCIIOJIb30BaHHWE COOCTBEHHO BEpPOABHOIO JCHCTBUS, HE
uMesT KOHKPETH3HPYIOIINX CEMaHTHYECKHX TIPU3HAKOB, KOTOPBIE COAEpKaT
JanbHedIyo netanu3anuio komnoneHToB KC (Hampumep, aHri. fo sponge
‘BEINpAIINBaTh (ACHBIH)’, f0 Scrounge ‘BBINIPAIIUBATL’; YKP. SUNPOULYSAMU
‘BBINIPAIIABATE’, CIMPLiAmMU ‘CTPENSATh, BRIIPAIINBATE | T.J.), WIH UMETh KOH-
KPETH3UPYIOIINE CEMAaHTUYECKUE PU3HAKN «HHTEHCUBHOCTHY W «IIPUIHHBD)
NeHCTBUA, MPEACTABIATh 3MOIMOHANBHYIO cocTaBistonryio KC, omnuceBaTh
Croco0 JHIeHus WM KOMOWHUPOBATh 3TH MPU3HAKU (HAIIpUMeEp, aHTIl. to beg
‘YHI)KCHHO BBHINIPAITABATE’, fo beseech ‘BRIMaIMBaTh’; YKp. sumazamu ‘TpedO-
BaTh’, BUylUeaHUmMY ‘BHITIBITAHUTE | T.11.).

5. Tunonoruvyeckue Ha0JII0IeHUS

[IpoBenenHOE HWCcaemOBaHMUE MO3BOISAET CleNaTh 00OOIIEHNST U BBIBOABI THIIO-
JIOTHYECKOTO XapakTepa OTHOCUTEIBHO YepT, KOTOPBIC SBISIOTCS OOIIUMHE HITH
YHUKAIBHBIMH JUTS KQXKI0TO U3 S3bIKOB.

5.1. B uenom kay3aTtuBHas ceMaHTHKa B III' aHIUHCKOro U YKPauHCKOIO
SI3BIKOB JIEMOHCTPHPYET OOJIBIIIE CXOJICTB, YeM Pas3iIHunii: 0a30BbIE CEMaHTHUe-
CKHE THIIBI, TPYIIIBI ¥ MOATPYIIBI B 3HAYUTEIBHON Mepe coBmaaarT. B 0oib-
IIMHCTBE CIy4YaeB HAONIOMAETCs TaKXKe KOPpeJAlys MEXIy BepOamm3arueit
OTJIENBHBIX aHAJIOTHYHBIX NEHCTBUI B 00OWX SI3BIKAaX, HAIPUMEp aHTI. {0 Se-
questrate «to take property away from the person it belongs to because they
have not paid their debts» [Longman 2007: 1496] ‘3abupaTh UMYIIECTBO Y 4e-
JIOBEKa, KOTOPOMY OHO MPHHAIUICKHUT BCIEACTBHE HEYIUIATHl JOJITOB’; YKP.
¢anmyseamu «ONUCYBATH 1 CIPOAYBAaTH YHECH MaliHO 3a Oopr» [CYM 1970:
562] ‘onmchIBaTH U paclpoAaBaTh 4YbE-IMOO MMYIIECTBO B cueT gonra’. Enu-
HUYHBIC CEMaHTUYECKHE JIAKYHBI ObLTH 3a)IKCPOBAHBI B aHTJIMHCKOM U YKpa-
WHCKOM $3BIKaX TOJBKO B paMKax OTHENBHBIX MOATPYIIN, HAmpUMep aHTII.
fo rasp ‘CHUMAaTh BEPXHUU CIIOW pammuieM’: YKp. — ; aHTJ. — : YKpP. Kailiysamu
‘0OTOMBATh KUPKOW M T.II.

5.2. O0muM 111 aHTITUHACKOTO M YKPAWHCKOTO SI3BIKOB SIBIIICTCS HAJTMYHE B
Kopryce enuHul] ucciaenoBanus [1I° ¢ ceMaHTHKON MCIONb30BaHUSI KaK MaHHU-
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MyJIATUBHOTO, TaK U JUPEKTUBHOTO Kay3aTtuBa. [Ipruem riaroisl ¢ ceMaHTHKOM
WCIIOJIb30BAHMSI MAaHUITYJISITHBHOTO Kay3aTHBa 3HAYMTEIHHO MNpPEoOJIafaloT B
o0oux s3pikax (anrn. 607 I (64,1%), yxp. 728 III" (71,7%)), B TO BpeMs Kak
[II' nupekTHBHOTO Kay3aTWBa COCTAaBJISAIOT MEHbIHMHCTBO (aHri. 340 III
(35,9%), yxp. 287 III" (28,3%)). Takum 0Opa3om, B aHTITUICKOM U YKPAHHCKOM
A3BIKaX M3BATHE TMOCECCyMa M3 COOCTBEHHOCTH IIOCECCOpa MPOMCXOTUT Tpe-
UMYIIECTBEHHO 3a CUET HEMOCPEICTBEHHOTO (PU3UYECKOTO KOHTaKTa MEXIY
Kay3aTOpOM H TIOCECCOPOM W/ WJIM TIOCECCYMOM, W 3TO MO3BOJSET CHAeaTh
MPEATONIOKEHHE, YTO JecTBIE, 0003HaYaeMOe MAaHUITYJIITHUBHBIM Kay3aTHBOM,
SIBIIICTCS] TIEPBUYHBIM OTHOCHUTENIBHO JIEHCTBUS AMPEKTHBHOIO Kay3aTuBa. 10
€CTh YEIIOBEK OCO3HAET ce0sl B OKPYXKAIOIIEM MHpPE, B3aMMOJICHCTBUU C IPYTH-
MU JIFOJIBMU U OKPY KaroIlel Cpeioi Mpexie BCero uepe3 GUu3nuecKuii KOHTaKT
Y JIMIIb BO BTOPYIO OYepeb Yepe3 O0IeCTBEeHHO-COIaIbHbIe OTHOILCHHS, KO-
TOpBIE HaXOJAT CBOE BRIPAXKEHHUE B ICHCTBUH, BRIPAKAEMOM JUPEKTUBHBIM Kay-
3aTHBOM. VMIHTEpECHBIM TaKXe IMpencTaBiseTcs TOT (akT, uro kommdectBo 10
JTUPEKTUBHOTO Kay3aTHBa B YKPAaMHCKOM S3BIKE Jake MEHBIIE, YeM B aHIJINH-
CKOM, YTO OOBSCHSIETCS OONbLICH CTUIMCTHYECKONW BapHAaTHBHOCTHIO aHTIIMK-
ckux III".

JelicTBue MaHUNYJIATUBHOTO Kay3aTHBA MPEANOJIAraeT HEMOCPEICTBEHHBIN
(U3NUECKUI KOHTAKT Kay3aTopa ¢ Kay3aToM (OT aHTJ. causee, IOCH. ‘TOT, KOTo
kay3upytot’). Ho cemantuka [1I" aHTIMIICKOTO M YKPAaHCKOTO S3BIKOB ITOKA3bI-
BaeT, 4TO B CJyd4ae C MPUBATHBHBIMH TJIarojaMH Kay3allks He BCerJa HallpaB-
JIEHa HENOCPEICTBEHHO Ha Ioceccopa: B3auMOJAEHCTBUE € Y-KOM IMPOUCXOMUT,
€cJi BOOOIIIe MMEET MECTO, OMOCPEIOBAHHO 4epe3 Z, HeTIOCPEICTBEHHO C KO-
TOPBHIM M KOHTAKTHUPYET Kay3aTop (Hampumep, aHril. to burgle ‘0OBOpOBHIBATH
(momemenue)’, to rob ‘rpabuth’; yKp. Kpacmu ‘BOpPOBaTH’, epabysamu ‘Tpa-
OuTH’ ¥ T.IL.).

B pamkax MaHWTYISTUBHOTO Kay3aTWBa JCWCTBUE JIMIICHUS IpeycMar-
puBaeT 00s3aTENBHBIN (PU3HMUECKII KOHTAKT Kay3aTopa ¢ TI0CeCCOPOM, KOT/ia:

1) Y u Z cocraBnsaioT eanHoe (QYHKIMOHAIBHOE LENI0E U U3BITHE HOCeCc-
CyMa U3 COOCTBEHHOCTH NOCECCopa HEBO3MOXKHO 0e3 (M3NIeCKOTO KOHTAKTa C
HAM (HampuMep, aHTIl. fo cut away ‘0OTpe3ats’, to shave ‘OpuUTh’; YKp. 8iopi-
3amu ‘0Tpe3ars’, bpumu ‘OpUTH’ U T.I1.),

2) oTHOMIEHHE MeXTY Y U Z JeKUT B chepe NMYIIECTBEHHBIX OTHOIICHUH,
¥ HA MOMEHT Kay3allid pa3pblBa MOCECCHBHOTO OTHOIICHHUS OHU HAXOMIATCS B
HETIOCPEICTBEHHOM (PM3MYEeCKOM KOHTAaKTe JAPYT C APYyroM (Hampumep, aHril.
to pickpocket ‘BopoBaTh TO KapMaHaMm’, to snatch away ‘BbIXBaThIBaTh (U3
PYK)’; YKp. 3pusamu ‘CphIBaTh’, BUXONII08AMU ‘BBIXBATHIBATE  H T.IL.).

Takum 00pa3oM, BO3HUKAET OMpEeNIEHHOE MPOTUBOPEYHE: C OJHOW CTO-
POHBI, B COBPEMEHHON JHMHIBHCTHKE OOIIENPU3HAHHBIM SIBISICTCS YTBEPKAE-
HUE, YTO JIEHCTBHE MaHMITYJIATUBHOTO Kay3aTHWBa BCETAa MpeAaroyaraet (Gpusu-
YeCKHA KOHTAKT MEXIY Kay3aTopoM u kKay3atoM [Shibatani 1976: 259-267]; ¢
JIpyroil CTOPOHBI, CEMaHTHKa MPHUBATUBHBIX TJIar0JIOB aHTIHICKOTO U yKpauH-
CKOTO SI3BIKOB IOKa3bIBAET, YTO BO3MOXKHBI CIIydaH, KOrJa B paMKaxX MaHHITYJIs-
THBHOTO Kay3aTHBa OTHOIICHHE MeXIy X U Y MOXET OBITh KaK KOHTaKTHBIM,
TaKk ¥ JUCTaHTHBIM. Ho 3TO mpoTHBOpeune ncyesaer, eciid pacCMOTPETh MaHU-
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mynstuBHble [1I" Ha ypoBHE TITyOMHHON CEMaHTHUKH, Belb OTHOIICHUS MEXITy X
U Z BCerjla HOCUT KOHTAKTHBIN XapakTep.

5.3. Emie oxHO#t 0011el 4epToii MaHUITYISTUBHOTO Kay3aTHBa B 000UX pac-
CMaTPUBaEMBIX SI3bIKAX SIBIISICTCS 00s3aTENbHOE HMCIIONB30BAHNE HHCTPYMEHTA
IUISL pa3pbiBa MOCECCUBHOTO OTHOMIEHUS (cM. 4.1. 1 wactuuno 4.2.2.). Ilepuy-
HBIM WHCTPYMEHTOM B IIPOIIECCE PA3BUTHS YEIIOBEUYCCKOTO CO3HAHUSA M S3BIKA
KaK €ro OTpaXKCHUsI CTAHOBSITCSI MHCTpYMEHThI-coMaTu3Mmbl. [Ipuuem III ¢ ce-
MaHTHKOW HCIOJB30BaHMS MHCTPYMEHTOB-COMAaTH3MOB COCTABIISIOT OONBITHH-
cTBO B 00oux s3bikax (anrm. 319 I1J] (33,7%), yxp. 402 I1/1 (39,6%)). Ho cne-
JyeT OTMETUTh, YTO KOJIMYECTBO WHCTPYMEHTOB-COMATH3MOB B OOOMX SI3BIKAX
SIBJISIETCSI HE3HAUUTEIBHBIM IO CPAaBHEHUIO C HMHBEHTapéM HHCTPYMEHTOB-
apTedakToB, Belb KOJMUYECTBO YACTEH Tella YesIoBEeKa, CIIOCOOHBIX BBIMOIHSITH
WHCTPYMCHTAIBHYIO (DYHKIHIO, HECKOJIBKO OTPaHUYEHHO: B MEPBYIO OYepelb
3TO pyKH (M WX YacTH: JIAJI0OHH, MaJbIbl, HOTTH), BO BTOPYIO O4Yepeh HOTH, 3Y-
OBI M T.1I.

BTopuuHBIMH OTHOCUTEIHFHO UHCTPYMEHTOB-COMATH3MOB SIBJISIFOTCSI HHCTPY-
MeHThI-apTedakTsl (cM. 4.1.1.). CnemxyeT TeM He MEHee OTMETHTD, YTO HA YPOB-
He TIyOMHHOW CEMaHTHKH HCIIONb30BaHUE HMHCTPYMEHTOB-apTe(haKTOB TaKkKe
MpeayCMaTpUBaET MCIOIb30BaHue pyK. CTOMT Takke oOpaTuTh BHUMaHUC Ha
00IIyI0 TEHIEHIUIO AHTIUHCKOIO M YKPAMHCKOro s3bIKOB B pamkax III' c
0000IICHHBIM YKa3aHWEM Ha WCIOJb30BaHHE WHCTPYMEHTa-apTedakTa comuep-
aTh CEMY MPUBJIEUYEHHUS K Pa3pbIBy IOCECCUBHOTO OTHOUICHHUS] UMEHHO OCTPO-
0 MHCTPYMEHTA, a HE, CKaXXeM, TyIIOT0, TSXKEJIOro, ITUPOKOro T.11.

Cpenu I1I" ¢ koHKpeTH3annel CeMaHTUKH WHCTPyMEHTa-apTedaKkTa B aHT-
JIUHACKOM M YKPaWHCKOM S3bIKAX 3HAYUTEJIBHO JOMUHUPYIOT [Jarojbl C HH-
CTpyMEHTOM «HOXHHUBD (aHria. 24 11" uz 74, yxp. 21 III' uz 82), urto, BO3-
MOKHO, O0YCIIOBJIEHO TE€M, YTO «JUIsl YEIIOBEKA BOJOCHI 3TO HE MPOCTO YacTh
Tena, HO W BOIUIOUICHHWE €ro TIyOOKMX yOexkIeHWH, CTpeMIICHHA, HaIexmI»
[Esenova 2013: 46]. O6a uccrneayeMpIxX si3bIKa OTPaXKaroT 3TO B CBOEM JICKCHIEC-
CKOM COCTaBE, HE MPOCTO HOMUHUPYS ACHCTBUE, HO KOHKPETUZUPYS THUI HOXK-
HUII, XapakTep AeicTBHs (aKKypaTHOe, HeOpexKHOe eiicTBHE) U T.11.

5.4. IlokazaTtenpHBIM [T TOHUMaHUS HAIlHOHAIBHBIX OCOOSHHOCTEH SBIIS-
ercs pacmpenencuue [1I° mo cemMaHTHKe Kay3anuu: B 00OMX SI3BIKAX HAMOOJb-
1iee KOJMYECTBO COCTaBIIAIOT IVIarojibl ¢ CEMaHTHKOM pa3phiBa MOCECCUBHOIO
OTHOIIIEHUS MIPH TIOMOII WHCTPYyMEHTA (T.€. (pr3mueckoro BO3AeWCTBHUS Ha I10-
ceccopa u/ wim noceccyma). Cieayromiei no KoJIM4eCTBEHHOMY COCTaBY SBJIS-
ercs rpynna 1" ¢ ceMaHTHKON MpUBJICYCHHS 00IIECTBEHHO-COUAIBHOTO JICH-
CTBUS (MIPOTUBOIPABHOTO HJIM MPABOBOT0), H HAUMEHBIIIEE KOJMIECTBO B 000MX
aHAJIM3UPYEMBIX A3bIKax cocTaBisiioT [1I7 ¢ ceMaHTHKOM Kay3aluu BepOaIbHBIM
nedictBueM. Takoe ceMaHTHUECKOE pacHpelesiCHUE SIUHUI] UCCICIOBAHUS SB-
JSIETCSL CBUIETENECTBOM TOTO, YTO 00€ HAIlMU B OOJBIIEH CTETIeHN CKIOHHBI K
CHUJIOBOMY M3BATHIO COOCTBEHHOCTH M B MEHBIIEH CTENIEHH K MCIIOIH30BAHUIO
KOMMYHHKAaTUBHBIX CPEJICTB BO3JEHCTBHA HA IOCEccOpa C IENbI0 U3BJICUEHUS
roceccyma U3 ero COOCTBEHHOCTH.

Eme oxHoit 00mIelt uepToif, XapaKTepHOU IJIs aHTJIMHCKOTO B YKPAUHCKOTO
SI3BIKOB B paMKax cemaHTtmueckoro Ttuma IIIT kay3anmuu OOIIECTBEHHO-
COIIMAJIHBIM JICHCTBUEM, SIBISACTCA TOMUHUPOBAHME TJIAroJIOB C CEMaHTHKOM
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WCIIOJI30BaHUs IPOTUBOIIPABHOTO NEHCTBUA HaJ TlarojaMu ¢ CEMaHTHKOM uc-
MOJIb30BAHUS TIPABOBOTO BO3ICHCTBHUSA. DTO, C HAIICH TOYKH 3PEHHSI, MOXKHO
OOBSICHUTh HE TEM, YTO HAIIMUA HE SIBISIOTCS 3aKOHOIOCIYIIHBIMH, a OOIICH
TEHJCHIINEH A3bIKa B [IEJIOM M aHTJIMICKOTO M YKPaWHCKOTO B YACTHOCTH K 00-
Jiee pasHOOOpa3HON M JeTAIbHONH HOMUHAIIMK HETaTHBHBIX SBIICHUNA OKPYXKalo-
mero mupa. B oboux si3pikax HaOMrogaeTCsl 3HAUNTEIbHAS CTUIIUCTUICCKAs Ba-
puaruBHOCTH [II' maHHOW Tpynmbsl U MHOTOOOpa3We KOHKPETHU3UPYIOIINX Ce-
MaHTUYECKUX IPU3HAKOB, KOTOPBIE ACTAIUZUPYIOT MECTO, UHTEHCUBHOCT,
CcII0co0 IelficTBUS U T.II.

Taxke mpuBICKaeT BHUMAHUEC 3HAUUTEIHHOE PACXOXKICHUE KOJIUYECTBEH-
HBIX JAHHBIX MEXAY aHTJUHCKUM M YKPAaWHCKHUM SI3bIKAMHU B paMKax TPYIIIbI
III' co 3HadyeHneM Kay3alluM MPaBOBHIM jAeHcTBUEM (cM. 4.2.3.): KOJIHYECTBO
AHTJIMACKUX TJaroyioB MOYTH B JBa pa3a IMPEBBIIIACT KOJIMUECTBO YKPAUHCKUX C
AHAJOTUYHOU CEeMAHTHKOM. MOKHO BBIABHHYTH NPEIIOJIOKEHUE JTUHIBOKYJIIb-
TYypOJIOTUYECKOTO XapakTepa, YTO AHTIIOA3BIYHOE OOIIECTBO SBISETCS Oolee
HalleJICHHBIM Ha TPaBOBOEC yPETYJIUPOBAHUE WMYIICCTBEHHBIX OTHOIICHHUNA IO
CpPaBHEHUIO C YKPAUHCKHUM.

6. 3akT049eHune

[IpuBaTHBHOCTh — 3TO CEMAHTHYECKH CIIOXKHAs MPOW3BOAHAS YHUBEpCaJIbHAS
KaTeropus A3blKa, KOTOpas, coueTas B CBOEH CEMaHTHYECKOH CTPYKType TpH
(GbyHOaMeHTaJ bHbIE JMHIBUCTHYECKHE KaTeropHH (Kay3aTHBHOCTb, ITOCECCHB-
HOCTh U OTPHIIAHHE), B COBPEMEHHBIX aHTJUIICKOM M YKPaMHCKOM SI3bIKaxX Xa-
pakTepHa MCKIIOUUTENBHO I Ii1arosios. IlpeanosxxeHHoe uccienoBaHue OcBe-
12T OCOOCHHOCTH CEMAaHTUKHU aHTJIMICKUX M YKPAUHCKHX NMPUBATUBHBIX IJIa-
roJI0B, KOHIIGHTPUPYS BHUMaHHUE Ha OOIIUX U Pa3IMYHbIX YepTax.

B npornecce nccnenoBaHus Ha OCHOBE Kay3aTHBHOTO KOMIIOHEHTa CeMaH-
TUKH OBLTH BBIZCTICHBI OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHUE THITHI Kay3aTUBHOT'O OTHOIIIE-
HUS B aHTJIMHCKUX M YKpanHCkuX [1I': kay3amus HHCTpyMEHTOM, 00IIIeCTBEHHO-
COLIMAJIBHBIM U BepOabHBIM JSHCTBUSAMHU. B paMKax BbIIEICHHBIX THUIIOB ObLiIa
npoBesieHa Ooee AeTanbHas KilacCU(PHUKALUUs TIarojoB, ¢ MOCIEAYIOMNM pac-
npenenenuemM 1" Ha rpynmsl u moarpynmns! (kak, Harpumep, 1117 ¢ ceManTHKOM
IIPaBOBOT'O ¥ MPOTHBOIPABHOI'O ACHCTBUA B PAMKaX CEMaHTUYECKOIO TUIIA Kay-
3a1uK 00IIECTBEHHO-COLUATBLHBIM EHCTBUEM).

B wuccnenoBaHMM TakKe H3NAraroTcs TUIOJIOTHYECKHWE HAOMIONCHHS U
000011IeHNsI OTHOCUTEIBHO CEMAaHTHKH aHIVIMHCKUX U YKPAWHCKUX NPUBATHUB-
HBIX TJIaroJIOB: MPOCIIEKHUBAECTCA KOPPENALUS U COOTHOIICHNE MEKIY MaHHUITY-
JATUBHBIM U TUPEKTHBHBIM Kay3aTHBOM, OMNPEACIAIOTCS OTIENbHbIE CEMAaHTHU-
YEeCKHE JIAaKyHbI, IPUBOASATCS MIPEIIIONOKEHHS U BBIABUTAIOTCSA TMIIOTE3bl JIUH-
T'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO XapaKTepa.
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